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	Data/Date: 
	

	
	

	Imię i nazwisko/ 
Name and surname:
	

	Adres zamieszkania/ Address of residence:
	



RACHUNEK DLA UNIWERSYTETU EKONOMICZNEGO WE WROCŁAWIU 
INVOICE FOR WROCŁAW UNIVERSITY OF ECONOMICS AND BUSINESS
	DO UMOWY ZLECENIA NR
TO CONTRACT OF MANDATE No.
	



	za wykonanie zgodnie z umową zlecenia z dnia
for the performance according to the contract of mandate entered into on
	


następujących czynności: 
of the following services:

	




	Źródło finansowania (MPK)/Source of funding:  



	na kwotę złotych brutto/for the amount of PLN gross:
	

	słownie złotych brutto/in words PLN gross:
	



co stanowi zapłatę/which constitutes remuneration:*
	za całość umowy/for the entire contract*
	

	za okres/for the period:*
	

	Inne/other:*
	



Jako potwierdzenie liczby godzin pracy, oświadczam, że/ As confirmation of the number of working hours, I declare that:*

	w związku z realizacją zlecenia w ww. okresie wykonywałem(-am) czynności 
with regard to the execution of the contract, I performed the above-mentioned services for
	
	godzin
hours

	w związku z realizacją zlecenia w ww. okresie wykonywałem(-am) czynności w liczbie godzin zgodnie z dołączoną ewidencją godzin pracy
with regard to the execution of the contract, I performed the above-mentioned services according to the enclosed record of working hours



	
	

	
	podpis Zleceniobiorcy
The Contractor’s Signature



	I.    Rachunek sprawdzono pod względem merytorycznym/ Invoice verified in terms of content
· Stwierdzam wykonanie i przyjęcie czynności wymienionych w rachunku.*
I confirm the performance and approval of services referred to in the invoice.*
· Zgłaszam następujące zastrzeżenia do wykonanych czynności wymienionych w rachunku, uzasadniające obniżenie wynagrodzenia Zleceniobiorcy
przewidziane w Umowie o ……….%: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..………*
I express the following reservations concerning the performance of services referred to in the invoice, justifying the reduction of the Contractor’s contractual remuneration by ….… %: ……………………………………………………………………………………..……………………………………………………………………………*
                                                                    
	
	





	Data/ Date …….
	podpis i pieczątka imienna 
osoby sprawującej merytoryczny nadzór 
nad przygotowaniem i realizacją umowy
Signature and name stamp of the person responsible for the content supervision of preparation and performance of the contract





	II.   Rachunek sprawdzono pod względem formalnym i rachunkowym/ Invoice verified in formal and accounting terms
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	Data/ Date …….
	podpis i pieczątka imienna
Signature and name stamp








* niepotrzebne skreślić/ delete where not applicable
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